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Draag de verpakking of het gemonteerde product niet met handschoenen die ervoor kunnen zorgen dat ze uit uw handen 
glijden. Draag het zonder haast en zorg ervoor dat u het niet stoot en niet nat wordt.
Lees de montagehandleiding voordat u met de installatie van het product begint.
Houd het nodige gereedschap voor de installatie bij u.
Ga te werk volgens de in de instructie aangegeven stappen om het product niet te vervormen.
Houd accessoires en niet-gemonteerde onderdelen tijdens de installatie uit de buurt van kinderen en huisdieren.
Als u het product wilt demonteren, volg dan de montage-instructie van begin tot eind.
Aangezien het product gemaakt is van hout, moet het uit de buurt van brandbare materialen worden gehouden.
Plaats geen hete drank- en voedselcontainers direct op het product.
Stel het product niet bloot aan direct zonlicht.
Plaats het product op een bepaalde afstand van radiatoren en verwarmingstoestellen.
Kom niet rechtstreeks in contact met scherpe en prikkende producten op meubeloppervlakken, u kunt een beschermhoes 
gebruiken.
Het product mag niet worden blootgesteld aan water en vocht. Bij contact met water moet het onmiddellijk worden 
gedroogd.
Alleen schoonmaken met een vochtige doek. Droog na toepassing van reinigingsmiddelen op waterbasis.
Ammoniak is schadelijk voor houtproducten. Vermijd reinigingsmiddelen die ammoniak bevatten.
Aangezien nagellak, alcoholische dranken enz. organische oplosmiddelen zijn, kunnen zij het oppervlak aantasten.
Het regelmatig aandraaien van meubelaccessoires helpt de duurzaamheid te behouden en de levensduur van het product 
te verlengen.
Op het product stappen kan leiden tot schade en letsel door omvallen.
Verplaats de producten niet door ze over de vloer te slepen. Houd het hoofdgedeelte vast tijdens het verplaatsen van de 
meubels.
Belast uw middel niet tijdens het dragen van de producten, zoek steun bij uw benen.

Atunci când transportați pachetul sau produsul asamblat, nu folosiți mănuși care ar putea să vă alunece din mâini. Transpor-
tați-l fără grabă, având grijă să nu-l loviți și să nu-l udați.
Înainte de a începe instalarea produsului, citiți instrucțiunile de asamblare.
Păstrați la dumneavoastră uneltele necesare pentru instalare.
Procedați urmând pașii indicați în instrucțiuni pentru a nu deforma produsul.
Țineți accesoriile și piesele neasamblate departe de copii și animale de companie în timpul instalării.
Dacă doriți să dezasamblați produsul, urmați instrucțiunile de asamblare de la un capăt la altul.
Deoarece produsul este fabricat din material derivat din lemn, acesta trebuie ținut departe de materialele inflamabile.
Nu așezați recipiente pentru băuturi și alimente fierbinți direct pe produs.
Nu expuneți produsul la lumina directă a soarelui.
Poziționați produsele la o anumită distanță față de radiatoare și dispozitive de încălzire.
Nu puneți produsele ascuțite și perforante în contact direct cu suprafețele mobilei, puteți folosi o husă de protecție.
Produsul nu trebuie să fie expus la apă și umiditate. În caz de contact cu apa, acesta trebuie uscat imediat.
Curățați-l numai cu o cârpă umedă. Uscați după aplicarea de detergenți pe bază de apă.
Amoniacul este dăunător pentru produsele din lemn. Evitați detergenții care conțin amoniac.
Deoarece lacul de unghii, băuturile alcoolice etc. sunt solvenți organici, aceștia pot deteriora suprafața.
Strângerea regulată a accesoriilor de mobilier ajută la menținerea durabilității și la prelungirea duratei de viață a produsului.
Pășirea pe produs poate duce la deteriorarea și rănirea acestuia din cauza răsturnării.
Nu deplasați produsele trăgându-le pe podea. Țineți corpul principal în timp ce mutați mobilierul.
Nu vă încărcați talia în timp ce transportați produsele, obțineți sprijin din picioare.
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Při přenášení balení nebo sestaveného výrobku nepoužívejte rukavice, které by vám mohly vyklouznout z rukou. Přenášejte 
jej beze spěchu a dávejte pozor, abyste do něj nenarazili a nenamočili jej.
Před zahájením montáže výrobku si přečtěte návod k montáži.
Nářadí potřebné k montáži mějte u sebe.
Postupujte podle kroků uvedených v návodu, aby nedošlo k deformaci výrobku.
Během instalace uchovávejte příslušenství a nesmontované části mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pokud chcete výrobek rozebrat, postupujte podle montážního návodu od konce do začátku.
Protože je výrobek vyroben z materiálu na bázi dřeva, měl by být uchováván mimo dosah hořlavých materiálů.
Nepokládejte nádoby s horkými nápoji a potravinami přímo na výrobek.
Nevystavujte výrobek přímému slunečnímu záření.
Umístěte výrobek v určité vzdálenosti od radiátorů a topných zařízení.
Nedotýkejte se ostrých a bodavých výrobků přímo povrchem nábytku, můžete použít ochranný kryt.
Výrobek by neměl být vystaven působení vody a vlhkosti. Při kontaktu s vodou by měl být okamžitě vysušen.
Čistěte pouze vlhkým hadříkem. Po použití čisticích prostředků na vodní bázi vysušte.
Čpavek je pro dřevěné výrobky škodlivý. Vyhněte se čisticím prostředkům obsahujícím čpavek.
Protože lak na nehty, alkoholické nápoje atd. jsou organická rozpouštědla, mohou povrch poškodit.
Pravidelné utahování nábytkového příslušenství pomáhá udržovat odolnost a prodlužovat životnost výrobku.
Šlapání na výrobek může vést k jeho poškození a zranění v důsledku převrácení.
Nepřemisťujte výrobky taháním po podlaze. Při přemísťování nábytku se držte hlavního těla.
Při přenášení výrobků nezatěžujte svůj pas, oporu si zajistěte nohama.

Pri prenašanju paketa ali sestavljenega izdelka ne uporabljajte rokavic, ki bi vam lahko zdrsnile iz rok. Prenašajte ga brez 
naglice in pazite, da ga ne udarite in ne zmočite.
Pred začetkom nameščanja izdelka preberite navodila za montažo.
Pri sebi imejte potrebno orodje za montažo.
Da izdelka ne bi deformirali, postopajte po korakih, navedenih v navodilih.
Med namestitvijo hranite dodatke in nesestavljene dele stran od otrok in hišnih ljubljenčkov.
Če želite izdelek razstaviti, upoštevajte navodila za sestavljanje od konca do začetka.
Ker je izdelek izdelan iz lesenega materiala, ga je treba hraniti stran od vnetljivih materialov.
Ne postavljajte posod z vročo pijačo in hrano neposredno na izdelek.
Izdelka ne izpostavljajte neposredni sončni svetlobi.
Izdelke postavite na določeno razdaljo od radiatorjev in grelnih naprav.
Ostrih in prebadajočih izdelkov ne dotikajte neposredno s površinami pohištva, lahko uporabite zaščitno prevleko.
Izdelek ne sme biti izpostavljen vodi in vlagi. Ob stiku z vodo ga je treba takoj posušiti.
Čistite samo z vlažno krpo. Po uporabi čistil na vodni osnovi jih posušite.
Amoniak je škodljiv za lesene izdelke. Izogibajte se čistilom, ki vsebujejo amoniak.
Ker so lak za nohte, alkoholne pijače itd. organska topila, lahko poškodujejo površino.
Redno zategovanje pohištvenih dodatkov pripomore k ohranjanju vzdržljivosti in podaljšanju življenjske dobe izdelka.
Če stopite na izdelek, lahko pride do poškodb in poškodb zaradi prevrnitve.
Izdelkov ne premikajte tako, da jih vlečete po tleh. Med premikanjem pohištva se držite za glavno telo.
Med prenašanjem izdelkov ne obremenjujte pasu, oporo si zagotovite z nogami.

Pri prenášaní balenia alebo zmontovaného výrobku nepoužívajte rukavice, ktoré by mohli spôsobiť ich vykĺznutie z rúk. 
Prenášajte ho bez náhlenia a dávajte pozor, aby ste ho nezrazili a nenamočili.
Pred začatím montáže výrobku si prečítajte návod na montáž.
Potrebné náradie na inštaláciu majte pri sebe.
Postupujte podľa krokov uvedených v návode, aby ste výrobok nedeformovali.
Počas inštalácie uchovávajte príslušenstvo a nezmontované časti mimo dosahu detí a domácich zvierat.
Ak chcete výrobok rozobrať, postupujte podľa návodu na montáž od konca do začiatku.
Keďže výrobok je vyrobený z materiálu na báze dreva, mal by sa uchovávať mimo horľavých materiálov.
Neumiestňujte nádoby s horúcimi nápojmi a potravinami priamo na výrobok.
Nevystavujte výrobok priamemu slnečnému žiareniu.
Výrobky umiestnite v určitej vzdialenosti od radiátorov a vykurovacích zariadení.
Nedotýkajte sa ostrých a bodavých výrobkov priamo povrchom nábytku, môžete použiť ochranný kryt.
Výrobok by nemal byť vystavený pôsobeniu vody a vlhkosti. Pri kontakte s vodou by sa mal okamžite vysušiť.
Čistite len vlhkou handričkou. Po použití čistiacich prostriedkov na báze vody vysušte.
Amoniak je pre drevené výrobky škodlivý. Vyhnite sa čistiacim prostriedkom obsahujúcim amoniak.
Keďže lak na nechty, alkoholické nápoje atď. sú organické rozpúšťadlá, môžu poškodiť povrch.
Pravidelné uťahovanie nábytkových doplnkov pomáha zachovať odolnosť a predĺžiť životnosť výrobku.
Šliapanie na výrobok môže mať za následok poškodenie a zranenie v dôsledku prevrátenia.
Neprenášajte výrobky ťahaním po podlahe. Pri premiestňovaní nábytku sa držte hlavného telesa.
Pri prenášaní výrobkov nezaťažujte svoj pás, oporu získajte od nôh.
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When carrying the package or the assembled product, do not use gloves that may cause them to slip from your hands. 
Carry it without haste, taking care not to bump it and not to get it wet.
Before starting the installation of the product, read the assembly instruction.
Keep the necessary tools for installation with you.
Proceed by following steps given in the instruction in order not to deform the product.
Keep accessories and unassembled parts away from children and pets during installation.
Do not forget to attach the earthquake strap of the product, if it is included in the accessory package.
If you want to disassemble the product, follow the assembly instruction from end to beginning.
Since the product is made of wood-derived material, it should be kept away from flammable materials.
Do not place hot beverage and food containers directly on the product.
Do not expose the product to direct sunlight.
Position your products at a certain distance from radiators and heating devices.
Do not contact sharp and piercing products directly with furniture surfaces, you can use a protective cover.
The product should not be exposed to water and moisture. In contact with water, it should be dried 
immediately.
Clean only with a damp cloth. Dry after applying water-based cleaners.
Ammonia is harmful for wood products. Avoid cleaners containing ammonia.
Since nail polish, alcoholic beverages, etc. are organic solvents, they can damage the surface.
Tightening furniture accessories regularly helps maintain durability and extend the life of the product.
Stepping on the product may result in damage and injury due to tipping over.
Do not move the products by dragging them on the floor. Hold the main body while moving your furniture.
Do not burden your waist while carrying the products, get support from your legs.
A csomag vagy az összeszerelt termék szállítása során ne használjon olyan kesztyűt, amely miatt kicsúszhat a kezéből. 
Sietség nélkül hordozza, ügyelve arra, hogy ne ütközzön, és ne ázzon el.
A termék beszerelésének megkezdése előtt olvassa el az összeszerelési útmutatót.
Tartsa magánál a szereléshez szükséges szerszámokat.
Az utasításban megadott lépéseket követve járjon el, hogy ne deformálódjon a termék.
A szerelés során tartsa távol a tartozékokat és az összeszereletlen alkatrészeket a gyermekektől és a háziállatoktól.
Ha szét akarja szerelni a terméket, kövesse az összeszerelési utasítást a végétől az elejéig.
Mivel a termék fából készült, ezért gyúlékony anyagoktól távol kell tartani.
Ne helyezzen forró ital- és ételtartályokat közvetlenül a termékre.
Ne tegye ki a terméket közvetlen napfénynek.
A terméket a radiátoroktól és fűtőberendezésektől bizonyos távolságra helyezze el.
Ne érintkezzen éles és szúrós termékekkel közvetlenül a bútorfelületekkel, használhat védőburkolatot.
A terméket ne tegye ki víznek és nedvességnek. Vízzel érintkezve azonnal meg kell szárítani.
Csak nedves ruhával tisztítsa. Vizes bázisú tisztítószerek alkalmazása után szárítsa meg.
Az ammónia káros a fatermékekre. Kerülje az ammóniát tartalmazó tisztítószereket.
Mivel a körömlakk, alkoholos italok stb. szerves oldószerek, károsíthatják a felületet.
A bútor tartozékok rendszeres meghúzása segít fenntartani a tartósságot és meghosszabbítja a termék élettartamát.
A termékre való rálépés a termék felborulása miatt sérülést és sérülést okozhat.
Ne mozgassa a termékeket a padlón való húzással. A bútor mozgatása közben fogja meg a főtestet.
Ne terhelje a derekát a termékek cipelése közben, kapjon támaszt a lábaiból.

Prilikom nošenja paketa ili sastavljenog proizvoda nemojte koristiti rukavice koje vam mogu skliznuti s ruku. Nosite ga bez 
žurbe, pazeći da ga ne udarite i ne smočite.
Prije početka instalacije proizvoda, pročitajte upute za montažu.
Držite sa sobom potrebne alate za montažu.
Nastavite slijedeći korake navedene u uputama kako ne biste deformirali proizvod.
Držite pribor i nesastavljene dijelove podalje od djece i kućnih ljubimaca tijekom postavljanja.
Ako želite rastaviti proizvod, slijedite upute za sastavljanje od kraja do početka.
Budući da je proizvod izrađen od materijala dobivenog od drva, treba ga držati podalje od zapaljivih materijala.
Ne stavljajte posude s toplim napitcima i hranom izravno na proizvod.
Ne izlažite proizvod izravnoj sunčevoj svjetlosti.
Svoje proizvode postavite na određenu udaljenost od radijatora i grijaćih uređaja.
Nemojte dodirivati oštre i piercing proizvode izravno s površinama namještaja, možete koristiti zaštitni pokrov.
Proizvod ne smije biti izložen vodi i vlazi. U dodiru s vodom treba ga odmah osušiti.
Čistite samo vlažnom krpom. Osušite nakon nanošenja sredstava za čišćenje na bazi vode.
Amonijak je štetan za proizvode od drva. Izbjegavajte sredstva za čišćenje koja sadrže amonijak.
Budući da su lak za nokte, alkoholna pića, itd. organska otapala, mogu oštetiti površinu.
Redovito zatezanje pribora za namještaj pomaže u održavanju trajnosti i produljuje vijek trajanja proizvoda.
Stupanje na proizvod može dovesti do oštećenja i ozljeda zbog prevrtanja.
Nemojte pomicati proizvode vukući ih po podu. Držite glavni dio dok pomičete namještaj.
Ne opterećujte svoj struk dok nosite proizvode, oslonite se na noge.
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När du bär paketet eller den monterade produkten får du inte använda handskar som kan göra att de glider ur händerna. 
Bär den utan brådska och se till att den inte stöter på den och att den inte blir våt.
Innan du börjar installera produkten ska du läsa monteringsanvisningen.
Ha med dig de nödvändiga verktygen för installationen.
Fortsätt genom att följa de steg som anges i instruktionen för att inte deformera produkten.
Håll tillbehör och omonterade delar borta från barn och husdjur under installationen.
Om du vill demontera produkten ska du följa monteringsinstruktionen från början till slut.
Eftersom produkten är tillverkad av träbaserat material bör den hållas borta från brännbara material.
Placera inte varma dryckes- och matbehållare direkt på produkten.
Utsätt inte produkten för direkt solljus.
Placera produkten på ett visst avstånd från radiatorer och värmeanordningar.
Kom inte i kontakt med vassa och genomträngande produkter direkt med möbelytor, du kan använda ett skyddshölje.
Produkten bör inte utsättas för vatten och fukt. Vid kontakt med vatten ska den torkas omedelbart.
Rengör endast med en fuktig trasa. Torka efter användning av vattenbaserade rengöringsmedel.
Ammoniak är skadligt för träprodukter. Undvik rengöringsmedel som innehåller ammoniak.
Eftersom nagellack, alkoholhaltiga drycker etc. är organiska lösningsmedel kan de skada ytan.
Att dra åt möbeltillbehör regelbundet bidrar till att upprätthålla hållbarheten och förlänga produktens livslängd.
Att trampa på produkten kan leda till skador och skador på grund av att den välter.
Flytta inte produkterna genom att dra dem på golvet. Håll i huvuddelen när du flyttar möblerna.
Tyngda inte midjan när du bär produkterna, få stöd från benen.

Lorsque vous transportez l’emballage ou le produit assemblé, n’utilisez pas de gants qui pourraient les faire glisser de vos 
mains. Transportez-les sans hâte, en veillant à ne pas les heurter et à ne pas les mouiller.
Avant de commencer l’installation du produit, lisez les instructions de montage.
Gardez avec vous les outils nécessaires à l’installation.
Procéder en suivant les étapes indiquées dans l’instruction afin de ne pas déformer le produit.
Pendant l’installation, tenez les accessoires et les pièces non assemblées hors de portée des enfants et des animaux do-
mestiques.
Si vous souhaitez démonter le produit, suivez les instructions de montage de bout en bout.
Le produit étant fabriqué à partir de matériaux dérivés du bois, il doit être tenu à l’écart des matériaux inflammables.
Ne placez pas de récipients contenant des boissons ou des aliments chauds directement sur le produit.
N’exposez pas le produit à la lumière directe du soleil.
Placez vos produits à une certaine distance des radiateurs et des appareils de chauffage.
Ne mettez pas les produits tranchants et perforants en contact direct avec les surfaces des meubles ; vous pouvez utiliser 
une housse de protection.
Le produit ne doit pas être exposé à l’eau et à l’humidité. En cas de contact avec de l’eau, il doit être séché immédiatement.
Nettoyer uniquement avec un chiffon humide. Séchez après avoir appliqué des nettoyants à base d’eau.
L’ammoniac est nocif pour les produits en bois. Évitez les nettoyants contenant de l’ammoniac.
Le vernis à ongles, les boissons alcoolisées, etc. étant des solvants organiques, ils peuvent endommager la surface.
Le fait de resserrer régulièrement les accessoires du meuble contribue à maintenir la durabilité et à prolonger la durée de 
vie du produit.
Le fait de marcher sur le produit peut entraîner des dommages et des blessures en cas de basculement.
Ne déplacez pas les produits en les traînant sur le sol. Tenez le corps principal lorsque vous déplacez vos meubles.
Ne vous chargez pas la taille lorsque vous portez les produits, prenez appui sur vos jambes.

FR

BG

SE

Когато пренасяте опаковката или сглобения продукт, не използвайте ръкавици, които могат да доведат до изплъзването 
им от ръцете ви. Пренасяйте го без да бързате, като внимавате да не го ударите и да не го намокрите.
Преди да започнете монтажа на продукта, прочетете инструкцията за сглобяване.
Съхранявайте необходимите инструменти за монтаж със себе си.
Процедирайте, като следвате стъпките, дадени в инструкцията, за да не деформирате продукта.
По време на монтажа дръжте аксесоарите и несглобените части далеч от деца и домашни любимци.
Ако искате да разглобите продукта, следвайте инструкцията за сглобяване от край до край.
Тъй като продуктът е изработен от материал с дървесен произход, той трябва да се съхранява далеч от запалими 
материали.
Не поставяйте съдове с горещи напитки и храни директно върху продукта.
Не излагайте продукта на пряка слънчева светлина.
Разположете продукта на определено разстояние от радиатори и отоплителни уреди.
Не допирайте остри и пробивни продукти директно до повърхностите на мебелите, можете да използвате защитно 
покритие.
Продуктът не трябва да се излага на въздействието на вода и влага. При контакт с вода той трябва да се изсуши незабавно.
Почиствайте само с влажна кърпа. Подсушавайте след прилагане на почистващи препарати на водна основа.
Амонякът е вреден за изделията от дърво. Избягвайте почистващи препарати, съдържащи амоняк.
Тъй като лакът за нокти, алкохолните напитки и др. са органични разтворители, те могат да повредят повърхността.
Редовното затягане на мебелните аксесоари помага за поддържане на здравината и удължаване на живота на продукта.
Стъпването върху продукта може да доведе до повреда и нараняване поради преобръщане.
Не премествайте продуктите, като ги влачите по пода. Дръжте основното тяло, докато премествате мебелите си.
Не натоварвайте кръста си, докато пренасяте продуктите, а получавайте опора от краката си.
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